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AHAJII3 EJEKTPOHHUX TJIYMAUYHUX CJIOBHUKIB
3 IHOOPMALIMHUX TEXHOJIOI'TIA

Y emammi ecmanoeneno, wo po3eumox, weuoke ti nocmitine 600CKOHANEHHA THHOPMAYIUHO-KOMYHIKAYIUHUX MEXHONO0-
2l npusooUMs 00 [HMEHCUBHUX 3MIH Y 6CIX chepax scummeoisibHocmi moounu. Tomy nocmynoso mpaouyitini miymMadHi
CILOBHUKU BUMICHSIIOMbCSL €LEKMPOHHUMU 8IONO0GIOHUKAMU, KL 3HAYHO OLIbLUe 3a0060bHI0Mb umozam yacy. OKpim moeo,
HeenUMHI 3MIHU Y cqhepi iHPOopMayitiHux MexHONO2Il, a OMiIce BUHUKHEHHS HOBUX NOHAMb Y Yill 2a1y3i 3yMOGIIOE HeOOXIOHICIb
NOCMIUHO20 CUCMEeMAMUYHO20 OHOGIIEHHS KOHMEHNY 3a3HaueH020 muny ciogruxa. Camve momy OOYiIbHUM € AQHANI3 HASABHUX
TIYMAYHUX COBHUKIG 3 THGOPMAYIIHUX MeXHONO02IN O/l 6CIAHOGIEHHS IXHIX 0cOOIUBOCMEl MA OKPECIeHHs MOXCIUBOCEl
IXHb0OCO NOOATBLUIOZO BOOCKOHANEHHS. 3 ’AC08aAHO, WO NpobIeMam PO3POOKU Ul BUKOPUCTIAHHS eleKMPOHHUX CTOGHUKIE NpU-
CAUCHO 3HAYUHY KLILKICMb HAYKOBUX NPAlyb, NPOMe MIYMAYHUM CLOSHUKAM 3 [HPOPMAYILIHUX MEXHONO02I Hapasi NPpUOLIeHO He
documb ysaeu 3 0Ky HayKkosyie. BionosioHo, akmyaibHum 60auaemvcs 30MUCHUMY AHAN3 HASAGHUX e/LeKIMPOHHUX MIYMAYHUX
CIIOBHUKIB 3 THPOPMAYITIHUX MEXHONO02IN, d came AHSI0-YKPAIHCObKO20 MIYMAYHO20 CLOBHUKA 3 THQOPMAYIIHUX MeXHONO02Il,
Glossarytech, maymauno2o cio8HUKA KOMIR TOMEPHUX MEXHONO0RIU, aH2L0-POCILICOKO20, POCIICOKO-AHRTILICHKO20 OHIAUH ClI08-
HUKA, a MAKOX}C CLOBHUKA 3 iHGhopmamuku. Y cmammi OKpeciieHo iXHi )yHKYIOHAIbHI MOXNCIUBOCHIT, 4 MAKOXHC HA2ONOWIEHO HA
nepesazax i Heoonixax. JJocniocenms ceiouums npo bacamuil i PisHOMaHIMHUL GHYHKYIOHAT NPOAHANIZ08AHUX e1eKMPOHHUX
JIEKCUKOSPADIHHUX UOAHD, WO SIKICHO SUPIZHSE MEPMIHONO0IUHI CLOGHUKU. Y HAYKOGIl pO36I0YI 3anpONOHOBAHO HU3KY Dadica-
HUX ynKyitl, sKI 6apmo epaxysamu nio yac po3pooKu 61ACHO20 MAYMAYHO2O eNeKMPOHHO20 BUOAHHS, 30KPEMA HA2ONOUEHO
HA 8ACTUBOCHE TTHEBICMUYHOI Q0BIOKU, W0 nepeddbadae HadanHs iHgopmayii w000 CUHOHIMIB, AHMOHIMIB, MPAHCKPUNYII,
mpauciimepayii, 2pamMamudHux i CMULICIMUYHUX KOMEHMAapie, adpesiamyp, CKOpoueHb moujo. 3ay8adceno 00peuHiCIb MOJiC-
JIUBOCMIE KOHBEPMAYIT CLOBHUKOBUX 6A3 Y MEKCMOBULL (hopmam 015 Kope2y8aHHs ma peodcy8anHsa OaHUX.

Knrouoei cnoea: ingopmayitini mexnonoeii, enekmpoHHull C108HUK, eeKMPOHHUL MIYMAYHUL CTO8HUK, eleKMPOHHE
JleKcuKoepaghiune SUOAHHS, AHAI3.
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THE ANALYSIS OF ELECTRONIC DICTIONARIES ON INFORMATION TECHNOLOGIES

The article emphasizes that development, as well as constant rapid improvement of information and communication
technologies leads to intensive changes in all spheres of human life. As a result, traditional dictionaries are being gradually
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replaced by their electronic versions that are much more satisfying. Moreover, gradual changes in the field of information
technologies, and hence the emergence of new concepts in the area, necessitate constant systematic updating of dictionary
content. Consequently, it is necessary to analyze the peculiarities of electronic dictionaries on information technologies
to establish their distinctive features and outline prospects for further improvement. The article mentions a significant
number of scientific papers devoted to the development and use of electronic dictionaries. However, the peculiarities
of dictionaries on information technologies have not been sufficiently studied yet. Accordingly, it is important to analyze
existing electronic dictionaries on information technologies, namely English-Ukrainian explanatory dictionary on
information technologies, Glossarytech, computer dictionary, English-Russian, Russian-English online dictionary, as
well as the dictionary of Computer Sciences. The article outlines their functionality and emphasizes their advantages
and disadvantages. The research proves rich and diverse functionality of the analyzed electronic lexicographical
editions, which qualitatively distinguishes terminological dictionaries. Scientific research offers a number of desirable
features that should be considered while compiling an electronic dictionary. Such features include linguistic reference
on synonyms, antonyms, transcription, transliteration, grammatical and stylistic comments, abbreviations, acronyms etc.

The appropriateness of the ability to convert dictionary databases to text format for further data editing is noted.

Key words: information technologies,
lexicographical edition, analysis.

IlocranoBka mnpodjgemu. Po3BUTOK, IBUAKE
Ta TMOCTifHE BJOCKOHAJCHHS 1H(OpPMAIiITHO-KOMYHI-
KaIiiHAX TEXHOJIOTI TPHU3BOAWTH IO IHTCHCHBHHX
3MiH B yCiX chepax KUTTEAISITBHOCTI ItonuHu. Tak, Ha
3MiHYy 3BUYaiHUM TIyMa4HHM CIIOBHUKaM BCE YacTille
MPUXOMASATH €NEKTPOHHI TIyMa4Hi CIOBHUKH. BomHo-
Yac, TIOCTiIHHI IIBUJKI Ta IHTEHCHBHI 3MiHH y cdepi
iHpOPMAIIITHUX TEXHOJIOTI HE Nal0Th MOXKIIUBOCTI
JUTSE O3HAWOMJICHHS 3 yciMa HOBUMH TTOHATTAMU Yy il
rajgy3i 3a JOMOMOTOI0 3BHYaiHOTO APYKOBAHOTO TIIy-
Ma4YHOTO CJIOBHHKA, OCKIIBKUA HOBI TEPMiHH MOCTIIHO
3’SIBJISIFOTHCS 1 11€ MMPU3BOIUTH JI0 HEOOXITHOCTI CHUC-
TEeMaTUYHOTO BJIOCKOHAJICHHS TAKUX CJIOBHHKIB. Came
TOMY JOIUTHPHAM € 3MIHCHEHHS aHaIi3y HASIBHUX TIY-
MayHHX CIIOBHHUKIB 3 iHPOPMAIIfHUX TEXHOIOTIN ISt
BCTAHOBJICHHS X OCOOIMBOCTEH.

AHaniz pgocaimxenb. [IpoGnemam po3poOku
Ta BUKOPDHCTaHHS €JCKTPOHHHMX CIIOBHUKIB Hapasi
MPUCBSYEHO 3HAYHY KUIBKICTh HAyKOBHX IMpallb,
3okpema O. bamanaesoi, B. Byms, JI. 3iminoi, H. lap-
uyk, . Kynmsanmpkoro, B. Mopkoskina, B. [llupokosa
7 iHIi.

3okpema, [. BinaTuHcbka y cBOeMy J0CHTiKEHHI
pO3MIsiIae  KOMIT'IOTEpHY JIeKCUKorpadito sk mep-
CTIICKTUBHHUI HAaNpsSMOK PO3BUTKY IMpoIlecy YKIia-
nanas cnoBHUKIB (binsgtuacbka, 2013). 1. Kynsuuis-
KUH TPUIUIE yBary KOMII IOTEPHO-TEXHOJIOTTYHUM
acrieKTaM CTBOPEHHS Cy4YacHUX JIEKCHKOTpadiuHuX
cucreM (Kyasunupkuii, 2002). Ilpore TimymauHum
CIIOBHHKaM 3 iH(opMamiiHUX TEXHOIOTiH Hapasi
MIPUAICHO HEMOCTAaTHRO YBark 3 00Ky HayKOBIIIB.

Merta cTaTTi onATae B aHaTi31 HASBHUX TITyMad-
HUX €JIEKTPOHHUX CIIOBHUKIB 3 iH(pOpMAIifHIX TeX-
HOJIOT1ii Ta OKpECJIeHH] IXHIX IepeBar Ta HeJOMiKiB.

Buknaag ocnoBHoro Mmarepiaay. Hacammepen,
MpoaHai3yeMo HasBHI TIyMa4dHi CIOBHUKH Ta MOPiB-
HAEMO IX.

Aneno-ykpaincoxuti MAYMAYHULL CNOBHUK
3 inghopmayitinux mexnonoziu (http://dict.pp.ua/?i=1)

electronic dictionary,

electronic explanatory dictionary, electronic

(muB. puc. 1) mictutb nonan 12000 pi3HUX TepMiHIB
3 iH(pOpMaIIHHUX TEXHOJOTIH. SIK BKa3ylOTh po3po0-
HUKH [[bOTO CIIOBHHKA, BIH PO3PaxOBaHUI Ha IIUPOKE
KOJIO KOPUCTYBAaYiB, sIKi LIKABIATHCS HE JIMIIE TEPMi-
HOJIOTI€10, a 1 abpeBiaTypaMu, 1110 BAKOPUCTOBYETHCS
y Ppi3HUX HampsMmax iH(QOpMaIifHIX TEXHOJOTIM:
MporpaMyBaHHI, KOMIT IOTEPHUX MepeKax, IPUKIaI-
Hux cepax Tomo (http://dict.pp.ua/?i=1).

[TepeBaroio 3a3HaYeHOro CIOBHHMKA € HOTO JABO-
MOBHICTb (@HIJIO-yKpaiHCHKHI CIIOBHHK). Y TOil yac,
SK JIeSKl 1HIII CIOBHUKH MOCTYJIOIOTh TIIyMaueHHS
JIMIIE OJHIE€I0 MOBOIO.

AHIIO-YKPATHCLKMH TIYMAUTTHH CIIO BHHEK

3 IHOPMBTIE TEXHONCTA

roncBHA | NEPENIK CKOPOMEHD

Mowyk

i\

CropMcTaTack NOLIYKOM

AHIMO-yEpalHCLEMA TNYMEYHWA CNOBHUK 3 iIHDOPMALIAHKMX TEXHONOTIA MICTHUTL GNWabKo
12000 Tepminie, abpesiatyp i aKpOHIMIE, AK BUKOPHCTOBYIITE Y CEMMEHTAX KOMIT KITEPHOT
TEXHIKM, NPOrPaMyBaHHA, KOMM IOTEPHIUX MEPEN, 3 TAKOK OCHOBHIX MPUKNAAHUX chepax.
CaiiT cTeopeHo anAa cnevianicTie [T-ranyai, a TAKOH ANA WHPOKOTO KONa KOPUCTYEAYIB, RKMM
Likagi cy4acH iHhopMaLiRHO-KOMYHIKaUIRHI TexHoNorI,

Puc. 1. AHrno-ykpaincbKuii TIIyMauyHMii CJIOBHUK
3 iHhopManiiiHUX TEeXHOIOTIiH

VBIBIIM KOHKPETHHH TepMiH uu alOpeBiaTypy,
KOPUCTYBad OTPUMY€E MOKIIMBI BapiaHTH TEPETTIIIY
TEpMiHIB, IIOB’S3aHUX 3 BBEACHUM (IHMB. pHC. 2),
ay BUNAJIKY BiICYTHOCTI TAKOTO TEPMiHY, MOXeE 3aIpo-
TIOHYBATH Pe3yNbTaTy MOIIYKYy B Mepeski [HTepHer.

OO0paBIIM KOHKPETHUH TEPMiH, KOPUCTYBa4 Mae
3MOTY O3HAaHOMHUTHCH 31 3HAYEHHSM IIHOTO TEPMIiHY
B TaTy3i iHpOpPMaIifHUX TEXHOIOTIH (IUB. puc. 3).

HemomikoM aHami30BaHOTO aHIJIO-YKPATHCHKOTO
TIIyMauHOTO CJIOBHMKAa € HE 30BCIM JOCKOHAJIO
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MIpOlyMaHa HaBiraiis rmo repMiHam. AJpKe HasiBHI J1Ba
BapiaHTH MEPEXOay MK TepMiHaMu: OE3MOCEPEAHBO
3a JIOTIOMOTOK CTPIYKU TOIIYKY Ta 3a JIOTOMOIOI0
KHOIIOK TOINEPEAHBOI0 MEPerisigy Ta HACTYITHOTO
TEepPMiHY (IIUB. puC. 4).

ATHCbKM N Y MAYHHAN CIIOBHHK

XHONOrA

AHIIIO-YK

3 inchopmMalli

ronoBHA — NEPENIK CKOPOYEHD

Mawyk

| IHTEPHET

Mo pazynsTane: 8 (0.48 c) CopTyeaTa 33 Relevance =

ABI - AHIMO-yKPATHCEKAR TIYMAYHIR CNOBHUK

dictpp.usiglossarylabil

Application Binary Interface - 1 ans ABI.
Ci . R Ta..

ADS | AHFRO-YKPATHCHEUA TRYMEUHUA CROBHWK

dict pp.uaiglossarylads!

AUOCAD pment System — cHeTes s AUoGAD, cvctema ADS. 2. Application
Develepment Solutions — plweHHA AR poapobim ...

AFD « AHMO-YKPATHCHKWA TIYMaYHIA CNOBHUK
dict pp.ua/glossary/afd/
Application Flaw Diagram —
by ;

2 b
hal

Due. Tako Fowchart. 2. Automalic File

Puc. 2. Pe3yabTaTr nNouyky B aHIJI0-yKpaiHCHKOMY
TIIYMA4YHOMY CJIOBHHKY 3 iH(opManiiiHuX TexHoJIoTii

Tleperaay Tepainy Ta floro TiyMaucnun:

Application Binary Interface AnA
ABL
Cneurdikadi, wo onucye, Ak g chaiinia Ta | chaitcam 3 OC mawTs Syar
i ana pesaka LN (kake gy, ABL Brasaqae inmepdeic
M B i ¥ 1a OC, nig AKoK BoHO BuKoHyeTbeA). Fruo N3
i y Gl i I M3wua

nnatchopai, Ae AB| peaniaceawo. lexyloTs ABI AnA npouecopis SPARC, Intel i
Motorola.

Lwa. Takom opplication-program, aperoting-system.

Puc. 3. [lepexnan Tepminy Ta iioro TuiyMadeHHs
B aHIVIO-YKPATHCBKOMY TIIYMA4HOMY CJIOBHUKY
3 iHopmaniiiHUX TexHoJIOTii

J1o HEeIoJIKIB TaKOK MOXKHA BiJHECTH HASBHICTD
CKOPOYCHbB, SIKi HE € HAYKOBUMH YH 3arajbHOMpHii-
HATHMH, @ € TaK 3BAHUM KOMIT TIOTEPHUM «CJICHTOM).
KpiMm Toro, clI0BHUK, Ha aJlb, HE Haja€e Oe3mnocepe/-
HBOTO TIOCWJIAHHS HA TIEPIIOPKEPENIO, SIKE MICTUTh
BinmoBimHUN TepMmiH. OgHAK TOCHUJIAHHS € JOBOII
JIOPEYHUM, OCKITBKH TEPMiHU HE € aBTOPCHKHUMH.

Hactynauwm no posnisiay nponionyemo Glossarytech
(https://glossarytech.com/) — 11 aHIIMCBKUN TIy-
Ma4yHHMU CJIOBHHUK 3 iH(opMamiiHuX TexHojorii. [lei
CIIOBHHK Ma€ JIeHIo OUTbImid PyHKITIOHAT, aHDXK TTOTIe-
pensiii. 30kpema, TPONOHYETHCSI BUOIp OMLIT: MOLIYK,
nonarok 10 Chrome ta CV Scanner (quB. puc. 5).

A0 ATHELKHH TIIVMAYHHANA ClIOBIHHK

3 BepopELYdHV TEamnon

ronoBHA | NEPENIK CKOPOMEHD

Tleperaan Tepainy Ta ifioro TayManenna:

As | understand it = HACKINBKW A POTYMilD.
AGpesiaTypa, NPHAHATA B ENEKTROHHIA NowTL

Puc. 4. HaBiranisi B aHI10-yKpaiHCbKOMY TJYMa4YHOMY
CJIOBHHUKY 3 iH(popManiiHMX TeXHOIOT I

Jlns momnyky 3a KaTeropiero moTpiOHO oOparu
myHKT “Search a term”. {7 BcTaHOBIEHHS Haia-
mrTyBaHb y Opaysepi Chrome (Tax 3BaHa MOXIIH-
BiCTh BCTAQHOBJICHEHS CJIIOBHUKA SIK XPOM-IUIAriHa),
notpibHo o6paru “Chrome Extension”, sika q03Bosie
BUKOPHCTOBYBAaTH MOJYIJIMBOCTI TIYMauHOTO CJIOB-
HUKa of1pasy X y Opay3sepi (auB. puc. 6).

), searchaterm

Learn tech terms whilst reading resumes,
web sourcing, or. just browsing.

“No more copy and pasting into Google to find out
what that a technology does=®

Chrome Extension anner |

Puc. 5. T'onoBHa cropinka Glossarytech

“CV Scanner” (nuB. puc. 7) 103BOJII€ BCTAaBUTH
abo HaOpaTu TEKCT Ta MPOCKaHyBaTWH HOTO Ha HasB-
HICTb TEPMIHIB y CIIOBHHUKY 3a JOIIOMOTOIO0 KHOIKH
“Scan” abo oumctutH TekctoBe Tmone (“Clear
the text”).

[Ticnst ckaHyBaHHS TEKCTY, CJIOBHUK aBTOMAaTHIHO
BU3HAYa€ TEPMiHHM, SIKi € B CIOBHHMKY Ta BHIUIIE iX
KOJIbOpOM (1uB. puc. 8). Ilig yac HaBeAEHHS Kypcopy
Ha BIJMOBIHY TEPMIHOJOTTYHY OAWHHIIO KOPHUCTY-
Bay OTPUMYE CHIIUKIIONEANYHY JOBIIKY (IUB. puc. 9).
Bomnouac € MOXITHBICTS 03HAHOMHUTHCH 13 TEPMIHOM
JeTaJabHIIIe 32 JOITOMOTor0 omii “Learn more” (quB.
puc. 10).

Kpim Toro, aHanizoBaHuil CIIOBHHK HaJla€e KOpHC-
TyBauy MOXKIIMBICTh TeperiisiaTH TepMIiHM 3a Bil-
MOBIJIHUMH  3alIPOIIOHOBAHUMH  PO3JLIaMH  (JIUB.
puc. 11). Po3nin Moxe MICTHTH NEKiTbKa ITiapO3Ii-
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JiB 3 BKa31BKOIO Ha KUIBKICTh TEPMIHOJIOTIYHHUX OfIU-
HUIIb, 1[0 BiH OKpeCItoe (IuB. puc. 12).

OOpaBIIM TIEBHUH PO3MLI, KOPUCTYBAaY Ma€ 3MOTY
MeperIsIHYTH 3HAYeHHs BIAMOBIAHOI KaTeropii (auB.
puc. 12). [lepeBaroro € ormiii 3aBaHTAKUTH, TIOIITHPHTH,
HaJIPYKyBaTH pe3yIbTaTh JoCiipkerHs. CITyIIHOO BHIa-
€ThCSl MOYKITHIBICT 3JIAIIIUTH KOMEHTapi (JuB. puc. 12).

Jlo Toro *x, 0OpaBIIyU BiJIMOBITHUN TEPMiH, MOXKHA
JIETAJIbHO 03HAHOMUTHUCH 3 MO0 3HAYEHHSM, a TAKOXK

(32 TaKO€ MOXKITUBOCTI) MEPEUTH 32 MOCHIAHHIM JIJIs
OLIBII IETAILHOrO Or0 BUBYEHHS.

Hactymaum — posmisiHemo — Tiymaunuti  CiosHuK
xomn tomepnux  mexnonoeii  (http://ts.profi.net.ua/blog.
php?key=%C0&lang=ukr) (muB. puc. 13). Lleit coBaMK
€ 6araTOMOBHHM 3 KOHTEHTOM YKPaiHCHKOO, POCIHCHKOIO
Ta aHDTKUCHKOK MOBAaMH, III0 CTPYKTYPYETHCS 32 Bi/IIO-
BiTHUMH Kateropissmu. OTHAK TIIyMa4eHHs [TOHSTTS [PO-
TIOHYETHCSI BUKITIOUHO MOBOIO PEECTpy (uB. puc. 14).

Learn tech terms whilst
sourcing on LinkedIn

Hover your mouse over highlighted terms to see their
description in a small overlay.

@ Install Chrome Extension

G Expent LY wvw\

Unueork + Katcns| Untersity of Smgapiore ~
Singapore » 51+

Puc. 6. Chrome Extension y Glossarytech

Press 'Scan' button

1tech terms were found

algorithm internet

Examine the tech terms using NLP ™"

Highlight the main Tech Categories
£ Reset all filters

O General Terms EI

m X Clear the text

Puc. 7. CV Scanner y Glossarytech

- C

.} glossarytech

& glossarytech.com/scanner

Examine the tech terms using NLP **

Simply move the mouse on the term you're curious about

1tech terms were found

program algorithm

Blog Q

Highlight the main Tech Categories
£ Resetall filters

D General Terms |1']

X Clear the text

Share with your colleagues

f 1370

M 3377

o 58 G+ 29

Puc. 8. CV Scanner y Glossarytech
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Algorithm

A course of action, sequence of actions
needed to accomplish a task [e.g., solve
problem). There are different types of
algorithms that can be used in different
areas of life. In computer science, they

are basis for all applications, ruling over r
how a program responds to certain

actions orevents.

Learn more

algorithm

Technologies BB ~

Front-end Technologies
Back-end Technologies [ ~
Mobile Development ([ ~

Databases

Quality Assurance (QA)

Game Development

Software Infrastructure (DevOps)
Web Design

Product Management

Project Management

Leadership

Development Methodologies
Software Architecture

Fundamental Programming
Concepts

Programming Paradigms

Data Science

Tools

Roles in Software Development
Embedded

Cloud Computing

Cyber Security

General Terms

Puc. 9. 3navyenns tepminy y

Glossarytech

Puc. 11. Ioxin 3a po3ainamu TepminiB y Glossarytech

&) Add a comment

Categories f General Terms / Algorithm

computer science, they are basis for all applications, ruling
over how a program responds to certain actions or events.

Learn more

First released the term originated ¢.825 AD

Developed by mathematician Al-Khwarizmi

Interesting facts

Algorithms are not patentable, only their practical application.

A'gorithm A course of action, sequence of actions needed to accomplish
atask (e.g., solve problem). There are different types of
@ 66 algorithms that can be used in different areas of life. In

Puc. 10. IToBHe 3HaYeHHs TepMiny Yy Glossarytech

Categories / Tools

Tools

Mapbox

Vs

Jaeger

© 14657

The location data platform for mobile and web applications. It provides
building blecks to add location features like maps, search, and
navigation.

A file-level version control system that permits many types of

organizations to work on several project versions at the same time. This
pability is parti y beneficial in a software development

environment, where it is used in maintaining parallel code versions.

A distributed tracing system released as open source. It is used for
monitoring and troubleshooting microservices-based distributed
systems.

Puc. 12. Ileperasig TepmiHiB KOHKpeTHOTO po3iainy y Glossarytech
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IyMa4YHUH CJIOBHHUK .
KOMIT'FOTEPHIUX TEXHOJIOI'TIA

CROBHHE KOMN KOTEPHHX TEXHOMOTIRA

[ABETOEEX3IMITHKAIMHONPCTY ®XUYWIWKHAI]
[ABEBETITIEX3MKIMHONPRGCTY @ X UYIWLW:3KSHA]
[ABCDEFGHIJKLMNOPOQRSESTUY WX XY Z]

I | [[owyec]]

| AHamorosui |

| Acoujagia & nepenayi AsHHX B iIHDpaUSpEOHOMY dianazaHi |

| AMERHZAHCEEAA HILDKANEHAA IHCTUTYT CTEHSEPTIE |

| Anropumm Nemnena-Siea-Creks |

| Anropuemma Nemnena-Sisa-Yanua |

| ApxiTexTypa atyTy |

| AETOMaTMEoESHA TenedodHa cny=ba HawionaneHoro iLoTaTy Ty & oTa4napTis | TexHononi
| Scouiania & poapob|a NOPTETMEKKX KOMN':0TERIS Ta 28'RIKY |

| Scoujania no pospoSyi nopraTHEHLE: KoMmn'ioTepie | 2sfAsky |

| AnroouETe WWSpYESHHA BIgEpaTHR knksem Palizecta-llanmipa-Ansn=mans |

| AHanizaTop nakeTis, Metwork Genersl Sniffer | Hoeoomi

| ApziTexTypE NEOLECOPiE iF SMIHH0D 0OUMCN0ESN=HOW NOTYHHICTH | obpasosaHnA
| ApiTEXTYpE NOCNIAoERDT NEM'ATI | 7] Haylﬂrl

| Acodjayia npomacnoeocTi eacobis az'Azky |

| AreHT KopuoTy=aus | Cme pexnama,
| Aocujalia cTargspTie y ofnscTi BigeoenakTROKIMM | pEEpaboTRa

| ApxiTesTypa Windows/Intel | NporpaEse,

| Scoujaia yErom=eqHA NpUKnanH: nporpan X400 | BSG-CalNTOB.

Puc. 13. Tnymaunuii cJI0BHUK KOMITI’IOTEPHUX TEXHOJIOTIH

YMAYHHUH CJIOBHHK

KOMIT'TOTEPHIX TEXHOJIOI'TH

+ AHanoroevn

TepmiH, AKMA EXMVEEHTE W00 NPUCTPCH, SK NPEEMND SNSKTPOHHOMD, AKMA SAIRCHIOE NEpSOsYy SEYEY
T& BisyaneHol iHdopmayil v topmi XEWNE NEECrD YECTOTHONO JignascHy. Hanpurknan, sHancoroawu
TenedoH NEPEETOPHIE NIJCTEME TONot Ha 2BYKCEI XBWMI, AKI BNOBMKIKOTECA EyXOM. AHANOMOES
nepegaqys y GAraThox BUNEJKAX NOCTYNAETHEH MICUEM LMEPOEIA.

NOBEPHYTUCA

Puc. 14. Ileperyisig TepMiHiB y TAyMa4YHOMY CJIOBHHKY KOMII’IOTEPHUX TeXHOJIOTIi

3ayBakuMo, 10 (DYHKITIOHAT I[HOTO TAYMAyHOTO BHBYHTH BIAMOBIAHY TEPMIHOJIOTIYHY OJMHUITIO
CJIOBHUKA HA0araro MEHIIWH, HIXK y MOMEPEIHFOMY  Ta MOBEPHYTHCH JIO MOMEPETHHOTO MEHIO.
PO3IIIIHYTOMY aHaJio3i. 30KpeMa, KOPUCTYBaY MOXKE Amneno-pociticokuii, POCIICLKO-AH2NICHKULL
JIMIIE CKOPUCTATUCh IOIIYKOBOI CTPIUKOI, mepe- owaaun caoenux (http:/www.multitran.ru) € KoH-
JSIHYTH TIEPeTiK TOSBHUX TOHATH 3a andaBiToM, IoMeparoM 0araTOMOBHHX OHJIAHH CIIOBHHKIB, IIO
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Hajiuye Onmmu3bko 40 MOB (nuB. puc. 15). YV xoxxHOMY
13 3aITPONIOHOBAHMX EJIEKTPOHHUX JIEKCUKOTPaiYHNX
BUJIAHb € TIOALI TOHATH 3a Tally3siMHu (JIUB. puc. 16)
3 OKpECJEeHHAM TEPMiHIB 3a THI3ZI0BUM MPUHIIUTIOM
(muB. puc. 17).

Jedinimii 3ampornoHOBaHUX TEPMiHOIOTIYHHIX
OIMHHUIL € JI0BOJIi omucoBUMH. Kpim Toro, BuOip
CIIOBHHKA, Ta Tary3i 301HCHIOETHCS BUKIIIOYHO POCiii-
CHKOIO MOBOIO.

AHasi30BaHNN CIIOBHUK HASSBHUH HE jwiie B Opa-
y3epi, HOro MO)KHA 3aBaHTA)XUTH Ta BCTAHOBUTH Ha
OyIb-KHI TIPHUCTPI 3 OMepariifHol CHCTEMOIO
Android.

Cnognux 3 ingpopmamuxu (http://xn--rla3b.xn--
blamgblet.xn--jlamh/index.php) — nBOMOBHU Ti1y-
MavYHHWH OHJIAaWH CIIOBHUK 3 iH(popMaTuku (auB. puc. 1 8).
Ha BigMiHy Bim momepenHiX aHajoriB, Ied OHJIAlH
CJIOBHHK Ja€ MOKJIMBICTh KOPUCTYBady 3apeecTpyBa-
TUCh Y CUCTEMI, 32 TH i1 BIIACHUM OOJIIKOBUM 3aIlH-
coM ab0 KOPHUCTYBAaTUCh HUM aHOHIMHO.

Y CIOBHHMKY MICTSATBCSI TEPMIHH aHTJIIHCHKOIO
Ta YKpaiHCHKOI0O MOBAMH 3 TIYMa4eHHSMH KOHKPET-
HUX Kareropiid, ski HaBeleHI 3a ajdasiToM (IUB.
puc. 181 19).

OOpaBimM BIAMOBIAHY KaTeropiro, KOpUCTyBaui
MAaIOTh 3MOT'Y JAE€TaJbHO O3HAHOMHUTUCH 3 1i 3HAYEH-
HSM, a TAKOX 3 CYNPOBIIHUMH MaTepianaMu (IUB.

puc. 20). 3a3HauuMo, IO IeH OHJANH CIIOBHUK
€ cxokuM 10 Bikinenii, ¢ HaJga€ThCs iCTOpUYHA
JIOBiKa Ta iHIII CympoBigHi Marepianm. OTxke, Ha
Hally AYMKY, 3a3Ha4€HHWI CIOBHHK € OiNbIle JBO-
MOBHOIO CHIMKIIONEAICI0 3 1HGOPMATHUKH, aHiK
CIIOBHUKOM.

BucnoBku. IlincymoByloun 3a3HadyeHe BHIIE,
MOKEMO KOHCTATyBaTH, 1110 Hapas3i JUIsi BAKOPUCTAHHS
JMOCTYIIHI JEKiTbKa TIYMAauHUX OHJIAWH CIIOBHHUKIB,
o TOoB’s3aHl 3 iHQOPMAIIHIMH TEXHOJIOTISIMH,
30KpemMa: AHIJIO-YKpaiHCBKUH TIyMauHUH CIIOB-
HUK 3 iHQopMmamiiiHux TexHonorid, Glossarytech,
TaymMauHuil CIOBHHK KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIH,
AHTJIO-pOCICHKUH, POCIHICHKO-aHITICHKUI OHIIAlH
cinoBHUK, CIIOBHHUK 3 iH(MOpMaTHKHA. AHAII3 IUX
CJIIOBHUKIB CBIJYUTH TMPO IX pPO3MAITTA B aCIEKTi
¢byHKIiOHATY Ta HA0OPY HASBHUX (PYHKIIIH.

Jnst po3po0KH BIACHOTO TIAYMayHOTO E€JIEKTPO-
HHOTO CJIOBHHMKAa BapTo BpaxyBaTH Taki (QyHKIIT,
SIK1 MIT OM BUKOPHUCTOBYBATH KOPUCTYBad, 30KpemMa
OTPUMAaHHS JOAATKOBOTO JIIHIBICTUYHOIO KOMEH-
Taps, [0 Tependadyae BpaxyBaHHS CHHOHIMIB,
AHTOHIMIB, TpaHCKpUIILii, TpaHchiTepanii, rpama-
TUYHUX, CTUJIICTUYHUX KOMEHTapiB, abpemiaryp,
CKOpoUeHb TOIO. JlopeyHUM BBa)Ka€EMO HasIBHICTh
300pakeHnb, Gopmyn Ta TpadikiB, 3aBaHTaKCHHS
aymio- Ta Bizmeo (ailuriB, a TakoX JOCTYITHICTH

Bxog | Russian

croanm |1 worym ] Sevmurs | o ] ormes | ko)

I| ] [ Monck ] | AHFMUACKME

v | 2 | Pyccrmii

Tlomy19pHELe CIOBAPH
Awnrmo-pyccruii
Pycero-memermmit
Anrmo-menersmi
Pycexo-panuyscruii
Pycexo-ucnancruii
Pycexo-uragsanckmii
Awnrmo-bpamiyscraii
Anrmo-yadercruit
Amnrmo-rpedeckui

Pyccro-nonsckmi
¥ [Ipuaraoro noissopamal

Rre govre

IIpHEETCTBYEM HA HOBOM caiiTe cioBapa MyasTATpan!

Ecmi BnI 37ecH BEnepEBle, MOTMTAIITE, KAK HAYAaTh pabOTY CO CIOEApeM (3Ta IOACKa3Ka Jc
cTpaHume c1oeapa no ccelike "Croocodn Bpidopa A3EIKOE" B HIDKHEH cepol motoce).

Urobr cgenats padoTy co cluoBapeM ORIcTpee H koMbopTHee, IDOARETE CCEUIKH 1% OEIC
[ONYLAPHEIE OHIAHH-CIOEApH K OPYTHE pecypcHl Epofe Bmwumemmm, Forvo m eeb-1n
H200paKenran). JTH CCBUIKH WIODHEI TeM, WIO He MPOCTO OTEPEIBAKT BEIOPAHHEL
MyapTHTpaHa, HO H aETOMATHYECKH IOACTARIAIOT TyAa Ball TekyIIHH 3allpoc H3 CI0Bd|
BCET/IA MOAKHO H3MEHHTE B HaCTPOHKax.

IPHIOKEHHE A1 AHIpORT (0eTa-EepCcHi):

24
Hpm'namaeu OHPOEDBZTB HAIe HATHEHOE ﬂmﬂ

Hapmm
Anrmaiicxuii  Menancxkmi JlaTeimermit Pyvmmciuit | Xopearcxumi
Apadcxui Hransamckuii JuToncymit Pyccruii Yemexui
Backcrmit Karanancraii Mansmmickmi Crosauzmit ITeemcrmit
Bomrapcrmii  Kurakicrami Henerpomii Crnopenckmii  DcToHCKHE
Benrepcrxuit  Kuraficxuii Taiirans Huzgepaanmermii Typerxmit SAnoncxmii
Tpemecknit  Kurafcroni ynpomenue  Hopeescrmi Ovemvon  VEpamHCEHE
Harcruit Kopeificrmit Tloascrmit Dunckui
Hpaangcxuii  JatHuckmii Tlopryramscruii Dpannyacrui

Puc. 15. Aurino-pociiicbkuii, pocilicbko-aHIiiicbKuii OHJIANHH CJIOBHUK
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Bxox | Russian

croeaen ]~ oorym | i ] “cestats | “orsmen

Hobasnte

] [ MNowck ]A}n’mﬁﬁcm

Anrmo-pyeckai [JoMcK clIok, comepHaNTEy 3aJaHHEIE OVEERET

Texaruaka Yucmo crateit
ApapuiiHOe BOCCTAHOBICHHE 364
ABHAITHOHHAT MeIHITHEA 28,774
Arnanma 90.842
ApcTpanmiickoe BRIpaEeEne {Vave) 9.105
ArcTparna 2
ApcTpHiicroe BEIpaEeHEme {Vayc) 22
ArcTpra 2
ABTOZOpOHIOE IPAED 639
ArTOoMaTHEa 93 989
Puc. 16. Aurio-pocilicbkuii, pociiicbK0o-aHITiHCHLKUNH OHJIAHH CIIOBHUK

Bxox | Russian

] [ Mowmck ]Am:lmiicmﬁ & Pycermii

ABCDEFGHIJELMNOPQRSTUVWXYZ =< ==

Tepsmme: o Temarure Had opmannonasie Texaoxoras (99970 cratein)

AT-DUS

App Store/Google Play

HOP

OC PB ARINC

OC PB ARINC

OCPB ARINC

OCPB ARINC

"as 1f" rule

"bare bones" kit

"black on white" writing
"charts" module

"Christmas Tree" type decoder
"Christmas Tree" type decoder
"cottage industry” style
"delivered" database

"demon" process

"easy-likely first" heuristics

IIHHA YCOBEPIIEHCTREOBAHHON TeXHOIOTHE
Cepeucr Google Play u AppStore
HMHTEIeKTYaILHEH IPONECCOp BEOJA-BEIBOIA

Konstantin 1966

OCPB ARINC MichaelBurov
OIepallHOHHAA CHCTEMA peansHoro Epemena ARINC MichaelBurov
OCPB ARINC MichaelBurov
OIEPAITHOHHAY CHCTeMA pearsHoro epesenn ARINC MichaelBurov

IpaEmIo "KaK ecIH OB’

CHEIETHEIT HA®Op A1 MAKeTHPOBAHIT

3AMICE UEPHOE 10 ORIoMY'

MOTVIE "Tpadurmn’

JemubpaTop THOA ET0TKH

OperoEHIHEL gemudparop

KyCTAPHEIH IT0TXOT

'VIIAKOBAHHAA 0a23a JAHHEDX

'cTOpOEeBOl ponecc

3EPHCTHEA THIIA 'CHAYATA - IETHOTOCTICEHMOE H BEICOKOEEPOATHOE"

Konstantin 1066

"fill-in-the-blanks" methodology meron doprarrporannsr GI1aHECE

"for free"

'becrmaTHO

Puc. 17

. AHI10-pociiicbkmii, pociiicbKo-aHINilicbKUI OHJIAIH CJIOBHUK

HaEirayin

= [oyaToK
= HoBi pegaryeaHHs
= Bunagkosa cTatTa
= [loBigka

nowyk

_ | roncera |[ obrosopenns | [ nepernan | [ icropia |

CroBHUK 3 IHChOpPMaTUKN

TepMiHK aHrMiACbKoK

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

TepMiHW YKpaiHCLKOO

ABBTITITAEEX3IWNITHKAMHONPCTY & X1 YW uiod

KomMn'toTepHWUIA cneHr

A-T' 0-W 1-1 M-0 N-T ¥-4 W-4

Puc. 18. CioBHuk 3 inpopmaTuxu
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KOHBEpTaIlii CIOBHUKOBUX 0a3 y TEKCTOBWH (op- [IEKiIbKOM MOBaMH, 30KpeMa YKpaiHChKOK (MOBa
MaT Il KOperyBaHHs Ta pelaryBaHHs. 3a3Haue- PEECTPY), POCIHCHKOIO, aHTIIHCHKOK, MOJIBCHKOIO,
HUW Marepiajl BBAXAEMO 3a JOIJIbHE HABOAUTH  (PAHIY3bKOIO Ta HIMEI[KOIO.

[ erarra | [ ofirosopenna | [ nepernap | | ictopia |

AHrnincouki TepmiHn:P

P

Pascal - anropuTMiyHa MoBa NporpaMyBanHHa YHIBEPCANLHOTO NPU3HaYeHHnA

PaaS -

Pig -

Pointer -

Puppet -

Puc. 19. Tepminu anriificbko10 MOBOIO Ha MIEBHY JiTepy

| | eratrs | [ ofrosopenns | [ nepernap | [ icTopia |

Pascal

3micT [cxoBaTH]
1 Pascal
1.1 TpH4UHW NoNyNAPHOCTI NporpamyeaHHa B Pascal
1.2 lcTopiA BUHHKHEHHA | 0COONMBOCTI MOBM

1.3 Cnucok BUKOPMCTAHOT NiTepatypu

Pascal

Pascal — anropuTMiyHa MOBa NporpaMyBaHHA YHIBEPCANLHOO NPU3HAYEHHA. ICHYIOTE JIaneKT MOBU 2 NIATPUMKO 00'eKTHO-OpIEHT
10206:1990 «Extended Pascal».

Turbo Pascal, a niaxiwe Borland Pascal— ue ogHa 3 Haieganiluvx Ta HainowMpeHilMx peanizalii moeun Pascal, cTBopeHa KomnaHie

Turbo Pascal & — po3luMpeHHsa aMepyEaHckLkoro cTaHaapTy (ANSI & Pascal), Ake BpaxoRye apXITeKTypHI ocobnueocTi MS-DOS & -
npouenyp. Taki NpUHUKMNORI HOBOBBEAEHHA, AK anapar Moaynie | 00'eKTHO-OpIEHTOBaHI 3aco0u NonerLuyoTs KOHCTPYHBAHHA BENMUKNX

KomninaTop & Turbo Pascal @ npawyoe 2a 0fHONPOXIAHOK CXeMOL0, pearnizye iyHKUT pefarysaHHA 38'A3kie, hopMyouM Ha BUXOMI I
ONTUMI3ALA (IFOPTAHHA KOHCTAHT, BUKMKYEHHA HEBUKOPUCTOBYBAHOIO KOAY | 3aMBUX AAHWX, ONTUMI3aLA onepalid i T 4.), Wo cnp4ae

Cvictema Turbo Pascal B e iHTerpoeaHum cepenceuiiem (IDE &), Ake Hanivye pA KOMNOHEHTIB, L0 B CYKYNHOCT MiATPUMYIOTL YCi B
BXiAHOT MOBW, peaakTop 3e'Askie &7 | BEyAoBaHMA CUMBOMNLHWA 3HeBamKyEaY (. baraToORIKOHHUA iHTepdeiiC i3 PO3BUHYTOK CUCTEMOK

Borland Pascal 7.0, 7.01 komnintoe nporpany ana DOS @ 1a OC Windows 1.0 &%, Windows 2.0 &, Windows 3.X [, a TAKOX MICTUTb
for Windows (BPW), pegarxTop pecypcie (iKoHOK, rpadiuHnx dainis, KypcopiB TOLLo) Ta iHLi.

[MpU4MHK NoNynapHOCTI NporpaMyBaHHg B Pascal

IcHye pAn OD'EKTUBHUX NPUYKMH, AK ODYMOBKMNKM BUOATHUA yenix mMoBu Pascal. Cepef HAX y nepluy Yepry NoTpiBHO BKa3aTH Taki:

= MoEa B NpWPCOHIA | eneradTHIR dopMi BINBWNA HAaWBAMNWBILL CYYACH KOHUENLIT TEXHONOTT po3podkK nporpam.
= 3ABAAKM CBOTR KOMNAKTHOCTI, KOHUENTYaNLHIA UiNICHOCTI A OpTOMOHANEHOCTI NOHATE, & TAKOH BAANOMY OPUIHANBHOMY ONUCy, 3ar
= Heapa¥aluu Ha BiIHOCHY NPOCTOTY MOBW, BOHA BUABUNACE NPUAATHOK ANA AYHE LWMPOKOre CNeKTpy 3aCTOCYHKIB 7, ¥ TOMY YKcT

Puc. 20. Onuc kareropii B C10BHUKY 3 iH(popMaTHKH
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